
 

v 

 

 

 

 

 

THE IMPORTANCE OF UNDERSTANDING ENGLISH IN WORK 

INSTRUCTION SCREENING & PACKING AT OR, GKT PRODUCTION 

 

MARETA PUTRI SOVIALIS 

 

ABSTRACT 

This paper aim to describe the importance of understanding English in Screening 

& Packing position within the OR, GKT Production department at PT NOK 

Indonesia. The writer observed from March 25 to June 25, 2024. The writer 

identified ten key terms related to the job, five of which were found contain 

redundant terminology, the terms are tear, scorching, patch, split, contamination, 

flowmark, compound deficiency, blister, over flow, and deformation. the study 

employs a qualitative analytic approach to explore the tasks performed during the 

internship. Notably, the study addresses the critical issue of understanding English 

terms in work instructions, identifying two significant problems, there are the 

difficulty in interpreting the double meanings of these terms and the challenge of 

accurately remembering each term. These issues were effectively managed 

through strategies such as summarizing meanings and making personal notes. 

 

Keyword: Production operator, working instruction, vocabulary, screening, 

defective. 
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PENTINGNYA MEMAHAMI BAHASA INGGRIS DALAM INSTRUKSI 

KERJA PADA BAGIAN SCREENING DAN PACKING DI OR, GKT 

PRODUKSI 

MARETA PUTRI SOVIALIS 

 

ABSTRAKSI 

Karya tulis ini bertujuan untuk menggambarkan pentingnya pemahaman bahasa 

Inggris di dalam posisi Screening & Packing departemen Produksi OR, GKT di 

PT NOK Indonesia. Penulis melakukan observasi dari 25 Maret hingga 25 Juni 

2024. Penulis mengidentifikasi sepuluh istilah kunci terkait pekerjaan, lima di 

antaranya ditemukan mengandung terminologi yang redundan, yaitu tear, 

scorching, patch, split, contamination, flowmark, compound deficiency, blister, 

over flow, dan deformation. Studi ini menggunakan pendekatan analitik kualitatif 

untuk mengeksplorasi tugas-tugas yang dilakukan selama magang. Secara khusus, 

studi ini membahas isu kritis tentang pemahaman slogan bahasa Inggris dalam 

instruksi kerja, mengidentifikasi dua masalah signifikan, yaitu kesulitan dalam 

menafsirkan makna ganda dari slogan-slogan tersebut dan tantangan dalam 

mengingat setiap istilah secara akurat. Masalah-masalah ini dikelola secara efektif 

melalui strategi seperti merangkum makna dan membuat catatan pribadi." 

 

Kata Kunci: Operator produksi, instruksi kerja, kosakata, screening, cacat. 

 

 

 

 

 

 

 

 


